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一日の流れ

7時半
カンファ

手術見学

12時

昼食

病棟業務
の手伝い

13～15時

帰宅

Chirurgie
Cardio-Vasculaire



Externs
Tasks: Medical interview

Physical examination
Writing patient notes 



Difference in medical education

FR: more practical
Delegated functions as a part of 

medical staffs

On the job training 

Having more opportunity 
conducting medical procedures

JP: more academic
Additional and redundant  role 

purely for training

Reading papers and guidelines 

Learning deeply about diseases 
and the treatment options



Points in common
Treatments
• Worldwide standardization by providing medicine based on 

globally published papers and evidences

Doctor-patient relationship
• Informed consent, respecting the intentions of each patient

Medical education
• Learning clinically relevant information based on 

experience or observation directly from specialized doctors



得られること！

• 日本の医療・医学教育を見つめなおせる

日本以外の医療を知ることができる

• 言語、文化、背景の大きく異なる人達と関われる

様々な人と交流できる

• 大なり小なりピンチに遭遇するので

度胸がつく
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